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福音集会

2026.8.2(主日) 神戸に在る召会

永遠の祝福：神の愛、主イエス・キリストの恵み、聖霊の交わり
The Eternal Blessing: The love of God, the grace of the Lord Jesus Christ and 

the fellowship of the Holy Spirit   

永远福分:神的爱，主耶稣基督的恩，圣灵的交通



2 Cor. 13:14 The grace of the Lord Jesus Christ and the love of God and the fellowship of the
Holy Spirit be with you all. a)This is the eternal blessing of the Triune God(The Father, the Son,
the Spirit) dispensing Himself into us for our enjoyment. b)The love of God is the source, since
God is the origin; the grace of the Lord is the course of the love of God, since the Lord is the
expression of God; and the fellowship of the Spirit is the impartation of the grace of the Lord
with the love of God. c) The Holy Spirit as the circulation, the transmission, of the grace of
Christ with the love of the Father is the supply in our Christian life and church life.

林后13:14 愿主耶稣基督的恩，神的爱，圣灵的交通，与你们众人同在。
a)这乃是三一神(父・子・霊)将祂自己分赐到我们里面的永远福分，为作我们
的享受。b)神的爱是源头，因为神是元始；主的恩是神爱的流道，因为主是
神的显出；灵的交通乃是主的恩同着神爱的分赐。c)圣灵作为基督的恩同父的
爱的循环，传输，乃是我们基督徒生活和召会生活中的供应。 2

2コリント13:14 主イエス・キリストの恵みと、神の愛と、聖霊の交わりとが、あなたがた
一同と共にありますように。a)これは、三一の神(父・子・霊)がご自身を私たちの中
へと分与するという永遠の祝福であり、私たちに享受させます。b)神は起源であるの
で、神の愛は源です。主は神の表現であるので、主の恵みは神の愛の経路です。
その霊の交わりは、神の愛を伴う主の恵みの分与です。c)聖霊はキリストの恵みと御
父の愛との循環、伝達であって、私たちのクリスチャン生活と召会生活の供給です。



The love of God: In order to enjoy the eternal blessing, we need to enter into
and keep ourselves in the eternal love (Jer. 31:3) of God: a)“We love because
He first loved us” (1 John 4:19). b)God first loved us in that He infused us with
His love and generated within us the love with which we love Him and the
brothers and the sisters.

神的愛：我们要享受永远福分，就需要进入并保守自己在神永远的爱里

(耶利米31:3)：a)「我们爱，因为神先爱我们」(约壹4:19)。b)神先爱我们，

将祂的爱注入我们里面，并且在我们里面产生出爱来，使我们能用这爱爱神，

并爱众弟兄姊妹。 3

神の愛：永遠の祝福を享受するために、私たちは神の永遠の愛(エレミヤ31:3)
の中へと入り、自分自身をその中に保つ必要があります: a)「私たちが愛する
のは、神がまず私たちを愛してくださったからです」(1ヨハネ4:19)。b)神がまず
私たちを愛し、ご自身の愛を私たちに注入し、私たちの内側に愛を生み出して
くださいました。私たちはこの愛をもって、彼を愛し、兄弟姉妹たちを愛します。



The grace of Christ: In order to enjoy the eternal blessing, we need to enter
into and keep ourselves standing in the grace of Christ:a)Isa. 50:4 He awakens
me morning by morning ; He awakens my ear to hear as an instructed one.
b)Day by day we need the Lord to open our ears and cause us to hear the
words of grace proceeding out of His mouth.

基督的恩：我们要享受永远福分，就需要进入并保守自己站在基督的恩

典：a)以赛亚50:4 主每早晨唤醒我；祂唤醒我的耳朵，使我能听，像受

教者一样。b)日复一日，我们需要主开通我们的耳朵，使我们听见祂口

中所出的恩言。 4

キリストの恵み：永遠の祝福を享受するために、私たちは、キリストの恵みの中

へと入り、その中に立ち続ける必要があります:a)イザヤ50:4 彼は朝ごとに私を

呼び覚まし、私の耳を呼び覚まして、教えを受けた者のように聞かせられる。

b)私たちは日ごとに、主が私たちの耳を開き、彼の口から出て来る恵みの言葉

を聞かせてくださることを必要とします。



The fellowship of the Holy Spirit: In order to enjoy the eternal blessing, we need to enter
into and keep ourselves in the fellowship of the Holy Spirit, the inner flow of the divine life.
a)If we do not have the proper fellowship with the Lord (vertical fellowship), it is difficult to
have fellowship with our fellow believers (horizontal fellowship). b)In the same way, if we do
not have the proper fellowship with our fellow believers, it is difficult to have fellowship with
the Lord; the reason for this is that the divine fellowship is one fellowship.

圣灵的交通：我们要享受永远福分，就需要进入并保守自己在圣灵的交通，就是
神圣生命内里的流里：a)如果我们与主没有正确的交通(垂直的交通)，就很难与同
作信徒的人有交通(水平的交通)。b)同样的，我们若与同作信徒的人没有正确的交
通，就很难与主有交通；原因是神圣的交通乃是一个交通。 5

聖霊の交わり：永遠の祝福を享受するために、私たちは聖霊の交わり、すなわ
ち、神聖な命の内なる流れの中へと入り、その中に自分自身を保つ必要があ
ります：a)もし私たちが主と正しい交わり(垂直の交わり)を持っていないなら、信
者仲間と交わり(水平の交わり)を持つことは難しいのです。b)同じように、もし私
たちが信者仲間と正しい交わりを持っていないなら、主と交わりを持つことは難
しいのです。この理由は、神聖な交わりが一つの交わりであるからです。



The conclusion: a)The divine fellowship is everything in the Christian life. The New Testament
reveals that the Christian meeting, the Christian married life, and the Christian work are just
the divine fellowship. b)This movement of God is so quiet, yet it is so effective. We should
speak in the flow and listen in the flow. c)We continually experience a cycle in our spiritual
life of four crucial things—1)the eternal life, 2)the fellowship of the eternal life, 3)the divine
light, and 4)the blood of Jesus the Son of God.

结论：a)神圣的交通是基督徒生活中的一切。新约启示，基督徒的聚会、基督徒
的婚姻生活以及基督徒的工作，就是神圣的交通。b)神这运行非常安静，但非常
有力并有效。我们需要在流中说，并在流中听。c)我们在属灵的生活中不断的经
历一个循环，其中有四件要紧的事物，就是①永远的生命、②永远生命的交通、
③神圣的光以及④神儿子耶稣的血。 6

結論：a)神聖な交わりはクリスチャン生活のすべてです。新約は、クリスチャンの集
会、クリスチャンの結婚生活、クリスチャンの働きがただ交わりであることを啓示し
ています。b)この神の活動はとても静かですが、とても活発で効果的です。私たち
は流れの中で語り、流れの中で聞く必要があります。c)私たちは、霊的生活におけ
る四つの極めて重要な事柄(①永遠の命、②永遠の命の交わり、③神聖な光、
④神の御子イエスの血)の循環を絶えず経験します。
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